
Lenco SPR-070 Odporny na zachlapanie głośnik Bluetooth z
radiem FM USB SD i oświetleniem imprezowym

OSTROŻNOŚĆ

Użycie elementów sterujących, regulacji lub
wykonywanie procedur innych niż określone w



niniejszym dokumencie może skutkować
narażeniem na niebezpieczne promieniowanie.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI PRZED UŻYCIEM

1. Nie zakrywaj ani nie blokuj żadnych otworów

wentylacyjnych. Podczas umieszczania urządzenia

na półce, pozostaw 5 cm (2”) wolnej przestrzeni

wokół całego urządzenia.

2. Zainstaluj zgodnie z dostarczoną instrukcją

użytkownika.

3.  Trzymaj urządzenie z dala od źródeł ciepła, takich

jak kaloryfery, grzejniki, piece, świece i inne

produkty wytwarzające ciepło lub otwarty płomień.

Urządzenie może być używane tylko w

umiarkowanym klimacie. Należy unikać

ekstremalnie zimnych lub ciepłych środowisk.

Temperatura pracy od 0° do 35°C.



4. Unikaj korzystania z urządzenia w pobliżu silnych

pól magnetycznych.

5.  Wyładowanie elektrostatyczne może zakłócić

normalne użytkowanie tego urządzenia. Jeśli tak

się stanie, po prostu zresetuj i ponownie uruchom

urządzenie zgodnie z instrukcją obsługi. Podczas

file skrzyni biegów, należy obchodzić się z nią

ostrożnie i używać jej w środowisku wolnym od

ładunków elektrostatycznych.

6.  Ostrzeżenie! Nigdy nie wkładaj przedmiotów do

produktu przez otwory wentylacyjne lub otwory.

Wysoka obj.tagprzepływa przez produkt, a

włożenie przedmiotu może spowodować

porażenie prądem i/lub zwarcie wewnętrznych

części. Z tego samego powodu nie należy wylewać

wody ani płynu na produkt.

7.  Nie stosować w pomieszczeniach mokrych lub

wilgotnych, takich jak łazienki, zaparowane kuchnie



lub w pobliżu basenów.

8. Urządzenia nie należy narażać na kapanie lub

zachlapanie. Należy upewnić się, że na urządzeniu

lub w jego pobliżu nie znajdują się żadne

przedmioty wypełnione płynami, na przykład

wazony.

9. Nie używaj tego urządzenia, gdy może wystąpić

kondensacja. Gdy urządzenie jest używane w

ciepłym, wilgotnym pomieszczeniu zamp,

wewnątrz urządzenia mogą gromadzić się krople

wody lub kondensacja, a urządzenie może nie

działać prawidłowo; przed ponownym włączeniem

urządzenia należy pozostawić je wyłączone na 1

lub 2 godziny: przed podłączeniem do zasilania

urządzenie powinno być suche.

0. Chociaż urządzenie to jest produkowane z

najwyższą starannością i sprawdzane kilka razy

przed opuszczeniem fabryki, nadal możliwe jest



wystąpienie problemów, jak w przypadku

wszystkich urządzeń elektrycznych. Jeśli zauważysz

dym, nadmierne nagromadzenie ciepła lub

jakiekolwiek inne nieoczekiwane zjawiska, należy

natychmiast odłączyć wtyczkę od głównego

gniazdka zasilania.

1. To urządzenie musi działać na źródle zasilania

określonym na etykiecie specyfikacji. Jeśli nie masz

pewności co do rodzaju zasilania używanego w

domu, skonsultuj się ze sprzedawcą lub lokalnym

dostawcą energii elektrycznej.

2.  Trzymaj się z dala od zwierząt. Niektóre zwierzęta

lubią gryźć kable zasilające.

3.  Do czyszczenia urządzenia należy używać

miękkiej, suchej ściereczki. Nie należy używać

rozpuszczalników ani płynów na bazie benzyny.

Aby usunąć poważne plamy, możesz użyć adamp

szmatkę z rozcieńczonym detergentem.



4.  Dostawca nie ponosi odpowiedzialności za

uszkodzenia lub utratę danych spowodowane

awarią, niewłaściwym użytkowaniem, modyfikacją

urządzenia lub wymianą baterii.

5.  Nie przerywaj połączenia, gdy urządzenie jest

formatowane lub przesyłane. files. W przeciwnym

razie dane mogą ulec uszkodzeniu lub utracie.

6.  Jeśli urządzenie ma funkcję odtwarzania USB,

pamięć USB powinna być podłączona

bezpośrednio do urządzenia. Nie używaj

przedłużacza USB, ponieważ może to powodować

zakłócenia, co może skutkować awarią danych.

7. . Tabliczka znamionowa została umieszczona na

dolnym lub tylnym panelu urządzenia.

8.  Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku

przez osoby (w tym dzieci) z niepełnosprawnością

fizyczną, sensoryczną lub umysłową, a także osoby

nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub



wiedzy, chyba że znajdują się pod nadzorem lub

otrzymały instrukcje dotyczące prawidłowego

korzystania z urządzenia od osoby

odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo.

9.  Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku

nieprofesjonalnego i nie nadaje się do użytku

komercyjnego lub przemysłowego.

20. . Upewnij się, że urządzenie jest ustawione w

stabilnej pozycji. Uszkodzenia spowodowane

używaniem tego produktu w niestabilnej pozycji,

wibracje lub wstrząsy lub nieprzestrzeganie innych

ostrzeżeń lub środków ostrożności zawartych w tej

instrukcji obsługi nie będą objęte gwarancją.

21.  Nigdy nie zdejmuj obudowy tego urządzenia.

22. . Nigdy nie umieszczaj tego urządzenia na innym

sprzęcie elektrycznym.

23. . Nie pozwalaj dzieciom na dostęp do plastikowych

toreb.



24. . Używaj tylko dodatków / akcesoriów wskazanych

przez producenta.

25. . Wszelkie czynności serwisowe należy powierzyć

wykwalifikowanemu personelowi serwisowemu.

Serwis jest wymagany, gdy urządzenie zostało w

jakikolwiek sposób uszkodzone, np. przewód

zasilający lub wtyczka, gdy do urządzenia wpadł

płyn lub wpadły przedmioty, gdy urządzenie

zostało wystawione na deszcz lub wilgoć, nie

działa normalnie lub został upuszczony.

26. . Długa ekspozycja na głośne dźwięki z osobistych

odtwarzaczy muzycznych może prowadzić do

tymczasowej lub trwałej utraty słuchu.

27. . Jeśli produkt jest dostarczany z kablem

zasilającym lub zasilaczem AC:

28. W razie wystąpienia jakichkolwiek problemów

należy odłączyć przewód zasilający prądem



zmiennym i zlecić naprawę wykwalifikowanemu

personelowi.

29. Nie stawaj na zasilaczu ani go nie ściskaj. Zachowaj

szczególną ostrożność, szczególnie w pobliżu

wtyczek i punktu wyjścia kabla. Nie kładź ciężkich

przedmiotów na zasilaczu, ponieważ może to

spowodować jego uszkodzenie. Trzymaj całe

urządzenie poza zasięgiem dzieci! Bawiąc się

kablem zasilającym, mogą one poważnie się zranić.

0. Odłączaj urządzenie od zasilania podczas burzy z

piorunami lub jeśli nie używasz go przez dłuższy

czas.

1. Gniazdo zasilające musi być zainstalowane w

pobliżu urządzenia i łatwo dostępne.

2. Nie przeciążaj gniazdek AC ani przedłużaczy.

Przeciążenie może spowodować pożar lub

porażenie prądem.



3. Urządzenia klasy 1 powinny być podłączane do

gniazdka sieciowego wyposażonego w przewód

ochronny uziemiający.

4. Urządzenia wykonane w klasie 2 nie wymagają

uziemienia.

5. Zawsze trzymaj wtyczkę, wyciągając ją z głównego

gniazdka. Nie ciągnij za przewód zasilający. Może

to spowodować zwarcie.

6. Nie używaj uszkodzonego przewodu zasilającego

lub wtyczki lub luźnego gniazdka. Może to

spowodować pożar lub porażenie prądem.

7. . Jeśli produkt zawiera lub jest dostarczany z

pilotem zawierającym baterie

pastylkowe/ogniwowe: Ostrzeżenie:

8. „Nie połykać baterii, ryzyko oparzenia

chemicznego” lub równorzędne działanie.

9. [Pilot zdalnego sterowania dołączony do] Ten

produkt zawiera baterię pastylkową/guzikową. Jeśli



bateria zostanie połknięta, może spowodować

poważne oparzenia wewnętrzne w ciągu zaledwie

2 godzin i może doprowadzić do śmierci.

40. Przechowuj nowe i zużyte baterie w miejscu

niedostępnym dla dzieci.

41. Jeśli komora baterii nie zamyka się prawidłowo,

należy zaprzestać korzystania z produktu i trzymać

go w miejscu niedostępnym dla dzieci.

42. Jeśli podejrzewasz, że baterie mogły zostać

połknięte lub umieszczone w jakiejkolwiek części

ciała, natychmiast zwróć się o pomoc lekarską.

43. . Przestroga dotycząca korzystania z baterii:

44. Niebezpieczeństwo wybuchu, jeśli bateria zostanie

wymieniona nieprawidłowo. Wymieniaj tylko na

baterię tego samego typu lub równoważną.

45. Akumulatora nie można poddawać działaniu

ekstremalnie wysokich ani niskich temperatur,

niskiego ciśnienia powietrza i dużych wysokości



podczas użytkowania, przechowywania ani

transportu.

46. Wymiana baterii na baterię niewłaściwego typu

może skutkować wybuchem lub wyciekiem

łatwopalnej cieczy lub gazu.

47. Wrzucenie baterii do ognia lub gorącego

piekarnika albo mechaniczne zmiażdżenie lub

przecięcie baterii może spowodować wybuch.

48.  Pozostawienie akumulatora w otoczeniu o bardzo

wysokiej temperaturze może spowodować wybuch

lub wyciek łatwopalnego płynu lub gazu.

49. Akumulator poddany działaniu ekstremalnie

niskiego ciśnienia powietrza, co może

spowodować wybuch lub wyciek łatwopalnej

cieczy lub gazu.

0. Przy utylizacji baterii należy zwrócić uwagę na

aspekty środowiskowe.



INSTALACJA

Rozpakuj wszystkie części i usuń materiały

ochronne.

Nie podłączaj urządzenia do sieci przed

sprawdzeniem napięcia sieciowego.tage i przed

wykonaniem wszystkich innych połączeń.

Te instrukcje dotyczą wyłącznie produktów
korzystających z kabla zasilającego lub zasilacza
sieciowego.

CECHY

1.  Przenośny wodoodporny głośnik Bluetooth 2.0CH

2.  Wodoodporny IPX5, bryzgoszczelny,

przeciwdeszczowy, idealny na plażę, basen, łódź i

inne zajęcia na świeżym powietrzu;

3.  Dedykowany przycisk dla funkcji TWS, uzyskaj

prawdziwe bezprzewodowe odtwarzanie Bluetooth



z podwójnie wzmocnionym dźwiękiem stereo;

4.  Dzięki A2DP Bluetooth możesz bezprzewodowo

przesyłać muzykę z dowolnego urządzenia

obsługującego technologię Bluetooth, takiego jak

telefon komórkowy, notebook, iPhone lub iPad

5.  Zasięg działania Bluetooth 10 metrów;

6. Z obsługą kart USB i Micro SD;

7.  Z radiem FM

8.  Z funkcją Line-in, odpowiednia dla PC, MID, TV i

innych urządzeń audio;

9. Wbudowana bateria litowo-jonowa 3000mAh

0.  Z uchwytem,   łatwe do wyjęcia.



Akcesoria

Sterownica



1.  Gniazdo Micro SD

2.  Port USB

3.  Wejście AUX

4.  Wskaźnik baterii

5.  Wstecz/Ciszej

6.  Przekazywanie/zwiększanie głośności

7.  Odtwórz/Pauza

8.  Tryb (przełącznik Bluetooth, dysk USB, Micro SD,

FM i AUX-IN)

9.  Włącz/Wyłącz TWS



0.  Włączanie/wyłączanie zasilania

1.  Port ładowania Micro USB

2.  Dioda LED ładowania

Bluetooth

1.  Włącz urządzenie przez długie naciśnięcie

przycisku włączania/wyłączania zasilania (10).

Przycisk zaświeci się na niebiesko. Zabrzmi

komunikat „urządzenie Bluetooth jest gotowe do

parowania”.

2.  Aktywuj Bluetooth w swoim telefonie

komórkowym i wyszukaj urządzenia Bluetooth,

wybierz urządzenie o nazwie „Lenco SPR-070” i

połącz się z nim. Jeśli połączenie zostanie

pomyślnie nawiązane, usłyszysz „Urządzenie

Bluetooth zostało pomyślnie połączone”.



3.  Teraz możesz odtwarzać muzykę z telefonu

komórkowego/tabletu/komputera

4.  Naciśnij i przytrzymaj przycisk + (6) lub – (5) na

urządzeniu, aby przejść do innego utworu

muzycznego.

5.  Naciśnij przycisk odtwarzania/wstrzymywania (7)

na urządzeniu, aby odtwarzać/wstrzymywać

muzykę.

6.  Krótko naciśnij przycisk + (6) lub – (5), aby

zwiększyć lub zmniejszyć głośność. (Lub dostosuj

głośność telefonów komórkowych).

„Ten produkt ma funkcję odbioru Bluetooth, nie
można za jego pomocą przesyłać żadnego
dźwięku Bluetooth: oznacza to, że możesz
odbierać sygnał dźwiękowy Bluetooth z
zewnętrznego źródła, takiego jak smartfon.”
Odtwarzanie muzyki z karty pamięci Micro SD (TF)
lub pamięci USB



1.  Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania (10), aby

włączyć urządzenie (jeśli jeszcze nie jest włączone).

2.  Włóż kartę Micro SD (TF) (1) lub pamięć USB (2) z

tyłu urządzenia. Głośnik powie „karta SD” po

włożeniu karty micro SD lub „USB” po włożeniu

pamięci USB. Muzyka uruchomi się automatycznie.

3.  Podczas odtwarzania muzyki naciśnij i przytrzymaj

przycisk + (6) lub – (5), aby przejść do

następnego/poprzedniego utworu. Krótko naciśnij

przycisk + (6) lub – (5), aby zwiększyć lub

zmniejszyć głośność.

4. Naciśnij Play/Pause (7), aby odtworzyć/wstrzymać

bieżący utwór muzyczny.

NOTATKA: jeśli karta SD (TF) lub pamięć USB

zostanie włożona, gdy tryb Bluetooth jest aktywny

i odtwarza muzykę, tryb Bluetooth zostanie

wyłączony i przełączy się na tryb odtwarzania z

USB lub karty Micro SD. Możesz nacisnąć przycisk



MODE (8), aby ponownie przełączyć się w tryb

Bluetooth.

Radio FM

1.  Wielokrotne Naciśnij przycisk trybu (8), aż

usłyszysz „Tryb radia”.

2. Teraz możesz długo nacisnąć przycisk Play/Pause

(7), aby rozpocząć automatyczne wyszukiwanie

kanałów z automatycznym zapisywaniem.

3.  Po zakończeniu automatycznego wyszukiwania

można przełączać znalezione kanały, naciskając

przyciski + (6) lub – (5).

Notatka: jeśli nie można odebrać ulubionej stacji
radiowej lub odbiór jest zakłócony. Możesz obrócić
jednostkę SPR-070, aby zmienić jakość odbioru.
(SPR-070 posiada antenę wewnętrzną). Jako
dodatkową antenę można również użyć
dostarczonego kabla jack 3.5 mm. Włóż go do



portu aux i zmień położenie kabla, aby uzyskać
lepszy odbiór.
Funkcja TWS (prawdziwe bezprzewodowe
stereo):
Dzięki funkcji TWS możesz połączyć 2 identyczne
głośniki SPR-070 jako bezprzewodowy zestaw
głośników stereo. Aby to zrobić:

 Włącz dwa głośniki Lenco SPR-070, które chcesz

skonfigurować. Oba muszą być w trybie Bluetooth.

 Naciśnij przycisk „TWS” (9) na jednym urządzeniu.

Po rozpoczęciu parowania głośnik wyda dźwięk

„di”. Po udanym parowaniu trzykrotnie wyda

dźwięk „di”. (Przyciski TWS na obu urządzeniach

będą świecić w sposób ciągły)

 Nawiąż połączenie Bluetooth z telefonem

komórkowym/tabletem/komputerem (jeśli jeszcze

nie zostało nawiązane), aby odtwarzać muzykę

przez sparowane głośniki TWS.



 Jeśli chcesz wyjść z trybu TWS, naciśnij ponownie

przycisk „TWS” (9) na jednym z urządzeń, aby

wyjść z funkcji TWS. Lampka TWS zgaśnie.

UWAGA: funkcja TWS może być używana tylko w
trybie Bluetooth.
HORMON:
W przypadku innych urządzeń muzycznych lub
odtwarzaczy MP3/MP4 ze złączem jack 3.5 mm,
użyj dostarczonego kabla linii audio (gniazdo 3.5
mm), aby połączyć „Line Out” lub „Headphone”
urządzenia z „Aux In” tego urządzenia, głośnik
wyświetli komunikat „Auxiliary”. Podczas
korzystania z urządzenia zewnętrznego wszystkie
funkcje mogą być sterowane przez urządzenie
zewnętrzne.
Uwagi:

1.  Gdy Lenco SPR-070 ma połączenie Bluetooth z

telefonem komórkowym, na podłączonym

telefonie komórkowym/tablecie pojawi się ikona



baterii pokazująca stan naładowania baterii

głośników.

2.  Naciśnij przycisk MODE, aby przełączyć różne

tryby, kolejność to Bluetooth, dysk USB, Micro SD,

radio FM i AUX-IN.

3.  Użytkownik może długo nacisnąć przycisk TWS,

aby odłączyć poprzednio podłączone urządzenie

Bluetooth i przejść do trybu parowania Bluetooth.

4.  Domyślny poziom głośności to 50% maksymalnej

głośności;

5. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Mode (8), aby

włączyć/wyłączyć diody LED RGB;

6.  Wyłącz urządzenie, gdy nie jest używane, aby

oszczędzać baterię.

Ładowanie akumulatora



1. W zestawie nie ma ładowarki sieciowej. Do

ładowania tego urządzenia użyj uniwersalnej

ładowarki micro USB 5 V/1 A. (Lenco nie ponosi

odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody

spowodowane użyciem niewłaściwego typu

ładowarki)

2. Wyłącz urządzenie, ale dołączony kabel ładujący

micro USB do gniazda ładowania urządzenia,

podłącz drugi koniec do ładowarki USB z wyjściem

5V/1A (lub użyj portu USB komputera, ale

ładowanie potrwa dłużej)

3. Czas ładowania wyniesie ~4-6 godzin. Czerwona

dioda świeci podczas ładowania i zgaśnie, gdy

bateria zostanie w pełni naładowana.

4.  4 białe diody LED z przodu po lewej stronie (4)

pokazują pozostałą moc akumulatora. Jeśli poziom

naładowania baterii jest niski, czerwona dioda

ładowania, obok złącza micro USB na tylnym



panelu, zacznie migać i będzie słyszalny komunikat

„low battery”. Proszę naładować baterię.

SPECYFIKACJE

1.  Wersja Bluetooth: 5.0

2.  Rozmiar głośnika: 3 cale x 2

3.  Wyjście muzyczne: 2 x 12 W RMS

4.  Pojemność baterii: 7.4V 3000mAh

5. Pasmo przenoszenia: 100Hz-16KHz

6. Czas odtwarzania baterii: do 15 godzin przy 30%

głośności

7. Rozmiar produktu: 354 (dł.) x 138 (szer.) x 183

(wys.) mm


